
EAA WITNESS ELITE MATCH TRIJICON RMR SIGHT MOUNT - EGW EAA
WITNESS ELITE MATCH TRIJICON RMR SIGHT MOUNT

Material: 7075 Aluminum Coating: Matte Black Hardcoat Overall Length: 1.780"
Overall Width: 1.1" Mounting Hardware: (2) 6-32 Flat Head Screws, (1) 6-32 X
3/16 Set Screw Red Dot Fitment: Trijicon RMR, Holosun HS507C This mounts
fits: Baby Desert Eagle (Post 2006) EAA Witness Elite Match This mount does
not fit: Rock Island 1911s Simply remove the rear sight on your gun and replace it
with our mount in order to mount your Trijicon RMR red dot sight. No alterations
are required. You can take our mount off and replace your rear sight at any time.
Mounting hardware included. Installation Instructions Remove the rear sight*
Install the EGW Sight Mount in the dovetail Tighten set screw (if applicable) Place
the red dot sight on the EGW Sight Mount (placing a small piece of paper
between the red dot sight and the sight mount will make for easier removal and
will keep Loctite off of the red dot sight.) Apply blue Loctite to the provided
mounting screws Torque mounting screws to 15in/lbs 2 Flat Head Cap Screws -
Provided for Trijicon RMR The screws that are included with this mount require a
5/64'' allen wrench for installation.

Attributes

Name: EGW EAA WITNESS ELITE MATCH TRIJICON RMR SIGHT MOUNT
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000560
Mfr. No.: 49501
Color: Black
Make: Magnum Research
Material: Aluminum
Model: Desert Eagle
Number of Bases: 1-Piece
Style: Tactical
Delivery weight: 0.034kg
UPC: 841370116713

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der EAA
WITNESS ELITE MATCH TRIJICON RMR SIGHT
MOUNT

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der EAA WITNESS ELITE MATCH TRIJICON RMR SIGHT MOUNT. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und effektive Möglichkeit zu bieten, Ihr Trijicon RMR Rotpunktvisier
zu montieren. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen auf.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Rotpunktvisieren (Trijicon RMR, Holosun HS507C).
Stellen Sie sicher, dass die Montage korrekt installiert ist, um ein Verrutschen oder Lösen während des
Gebrauchs zu vermeiden.
Verwenden Sie nur die mitgelieferten Montageschrauben und Werkzeuge.
Tragen Sie beim Arbeiten mit dem Produkt geeignete Sicherheitsausrüstung, wenn erforderlich.
Verwenden Sie beim Anbringen der Montage blauen Loctite, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Entferne die Kimme von deiner Waffe.
Installiere die EGW Sichtmontage in der Schwalbenschwanznut.
Ziehe die SetSchraube an (falls zutreffend).
Platziere das Rotpunktvisier auf der EGW Sichtmontage. Ein kleines Stück Papier zwischen dem
Rotpunktvisier und der Sichtmontage erleichtert die Entfernung und schützt das Rotpunktvisier vor Loctite.
Trage blauen Loctite auf die bereitgestellten Montageschrauben auf.
Ziehe die Montageschrauben mit 15in/lbs an.
Die mit dieser Halterung gelieferten Schrauben benötigen einen 5/64'' Inbusschlüssel für die Installation.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Achte darauf, alle Teile des Produkts ordnungsgemäß zu entsorgen, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben.
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EAA WITNESS ELITE MATCH TRIJICON RMR SIGHT
MOUNT – Consumer Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the EAA Witness Elite Match Trijicon RMR Sight Mount. This guide provides essential safety
instructions and installation guidelines to ensure safe and effective use of the product. Please read this guide
carefully before using the sight mount.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle firearms and accessories responsibly and in accordance with local laws.
Keep the sight mount away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight mount for any signs of wear or damage before use.
If you notice any defects or issues, discontinue use immediately and consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper installation may result in damage to the firearm or the sight mount.
Failure to securely tighten screws may lead to the sight mount detaching during use.
Using incompatible red dot sights may compromise safety and performance.

Avoiding Hazards:

Always ensure that the firearm is unloaded before installation or removal of the sight mount.
Use the provided mounting hardware only; do not substitute with other screws.
Follow torque specifications carefully to avoid overtightening, which can damage the mount or firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather tools: a 5/64'' allen wrench and blue Loctite.

Installation Steps:

Remove the rear sight from your firearm.
Install the EGW Sight Mount into the dovetail of the firearm.
Tighten the set screw (if applicable).
Place the red dot sight on the EGW Sight Mount.

Note: Placing a small piece of paper between the red dot sight and the sight mount will facilitate
easier removal and prevent Loctite from getting on the red dot sight.

Apply blue Loctite to the provided mounting screws.
Torque the mounting screws to 15 in/lbs.
Use the included 2 Flat Head Cap Screws for the Trijicon RMR.

PostInstallation:

Check that the sight mount is securely attached before using the firearm.
Regularly inspect the sight mount and screws for tightness and integrity.

Disposal Instructions
Dispose of the sight mount and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the sight mount in regular household waste if it contains hazardous materials.



Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further support regarding the EAA Witness Elite Match Trijicon RMR Sight Mount, please refer
to the manufacturer's contact information provided with the product packaging or visit the manufacturer's website.

Conclusion
By following the safety instructions and guidelines outlined in this document, you can ensure the safe and effective
use of the EAA Witness Elite Match Trijicon RMR Sight Mount. Always remember to prioritize safety when handling
firearms and their accessories. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Montaje
de Mira EGW para EAA Witness Elite Match con
Trijicon RMR

Introducción
Gracias por elegir el Montaje de Mira EGW para su EAA Witness Elite Match con Trijicon RMR. Esta guía
proporciona información importante sobre la seguridad y el uso adecuado de este producto. Asegúrate de leer y
seguir todas las instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Este montaje está diseñado para su uso con armas de fuego. Asegúrate de
seguir todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas.
Inspección Regular: Inspecciona el montaje y los componentes regularmente para asegurarte de que estén
en buen estado. Cualquier daño debe ser reparado o el montaje debe ser reemplazado.
Almacenamiento Seguro: Guarda el montaje en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de niños y
personas no autorizadas.
Manejo de Armas de Fuego: Siempre trata las armas de fuego como si estuvieran cargadas. Mantén el dedo
fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Compatibilidad: Asegúrate de que el montaje sea compatible con tu arma. Este montaje es compatible con
Desert Eagle (Post 2006) y EAA Witness Elite Match, pero no es compatible con Rock Island 1911s.
Uso de Herramientas Apropiadas: Utiliza solo las herramientas recomendadas para la instalación. Se
requiere una llave allen de 5/64'' para los tornillos de montaje.
Evita el Uso de Fuerza Excesiva: Al apretar los tornillos, asegúrate de no aplicar demasiada fuerza, ya que
esto puede dañar el montaje o el arma.
Loctite: Al aplicar Loctite azul a los tornillos, asegúrate de seguir las instrucciones del fabricante para evitar
problemas de fijación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Quita la mira trasera de tu arma.
Instala el Montaje de Mira EGW en la muesca.
Aprieta el tornillo de ajuste (si es aplicable).
Coloca la mira red dot sobre el Montaje de Mira EGW. Colocar un pequeño trozo de papel entre la mira red
dot y el montaje facilitará la extracción y mantendrá el Loctite alejado de la mira red dot.
Aplica Loctite azul a los tornillos de montaje proporcionados.
Aprieta los tornillos de montaje a 15 in/lbs.
Verifica la instalación para asegurarte de que todo esté seguro y en su lugar antes de usar el arma.

Instrucciones de Desecho

Desecho Responsable: Si decides desechar el montaje, asegúrate de hacerlo de una manera que cumpla
con las regulaciones locales sobre el desecho de productos de metal y componentes de armas.
Reciclaje: Considera reciclar cualquier material de metal en lugar de desecharlo en la basura normal.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, por favor consulta con el proveedor o
distribuidor del producto. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Recuerda siempre seguir las directrices de seguridad y las instrucciones de instalación para garantizar un uso
seguro y efectivo del Montaje de Mira EGW para tu EAA Witness Elite Match con Trijicon RMR.
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Guide de Sécurité pour le Montage de Viseur Trijicon
RMR sur EAA Witness Elite Match

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de viseur Trijicon RMR pour votre EAA Witness Elite Match. Ce guide vous fournira
des informations importantes concernant la sécurité, l'installation et l'utilisation de ce produit. Veuillez lire
attentivement toutes les instructions avant de procéder à l'installation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de toujours manipuler votre arme à feu avec précaution.
Ne pointez jamais une arme à feu vers quelque chose que vous ne souhaitez pas détruire.
Gardez toujours votre arme déchargée lorsque vous ne l'utilisez pas.
Vérifiez que le montage est correctement installé avant d'utiliser votre arme.
Ne modifiez pas le montage ou l'arme d'une manière qui pourrait compromettre la sécurité.
Conservez ce guide dans un endroit sûr pour référence future.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation de l'Arme : Ne retirez jamais le montage lorsque l'arme est chargée.
Environnement : Utilisez le montage uniquement dans des environnements appropriés et sécurisés.
Inspection : Vérifiez régulièrement le montage pour vous assurer qu'il est en bon état et qu'il ne présente pas
de signes d'usure ou de dommage.
Utilisation de Loctite : Utilisez du Loctite bleu pour sécuriser les vis. Assurezvous qu'il ne touche pas les
parties mobiles du viseur.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Retirez la hausse de votre arme.
Installez le Montage de Viseur EGW dans la queue d'aronde.
Serrez la vis de réglage (si applicable).
Placez le viseur point rouge sur le Montage de Viseur EGW.

Pour faciliter le retrait, placez un petit morceau de papier entre le viseur et le montage.
Appliquez du Loctite bleu sur les vis de montage fournies.
Serrez les vis de montage à 15 in/lbs.
Utilisez une clé hexagonale de 5/64'' pour l'installation des vis à tête plate fournies avec le montage.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous n'avez plus besoin du montage, assurezvous de le jeter de manière responsable.
Ne jetez pas le montage avec les déchets ménagers. Recyclezle si possible, en suivant les directives de
recyclage locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Si vous avez des questions ou des préoccupations concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point
de contact de l'UE pour les produits de sécurité. Assurezvous de vérifier les mises à jour concernant les rappels de
produits et les alertes de sécurité sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces instructions et directives de sécurité, vous pouvez profiter de votre montage de viseur Trijicon RMR
en toute sécurité. Merci de votre attention et restez en sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per EAA WITNESS
ELITE MATCH TRIJICON RMR SIGHT MOUNT

Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio EAA WITNESS ELITE MATCH TRIJICON RMR SIGHT MOUNT. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza importanti e informazioni necessarie per garantire un uso sicuro e corretto del
prodotto. Si prega di leggere attentamente tutte le sezioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di seguire tutte le istruzioni di installazione e utilizzo per evitare incidenti.
Controllare regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se si notano difetti o anomalie.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare o alterare il montaggio in alcun modo.
Assicurarsi che il montaggio sia installato correttamente prima di utilizzare la pistola.
Utilizzare solo le viti e gli accessori forniti con il montaggio per garantire la compatibilità e la sicurezza.
Non utilizzare il montaggio con pistole non compatibili, come Rock Island 1911.
Durante l'installazione, prestare attenzione a non danneggiare il mirino red dot o la pistola.
Utilizzare Loctite blu con cautela, evitando di applicarne troppo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Rimuovere il mirino posteriore della pistola.
Installare il Montaggio EGW nel dovetail:

Serrando la vite di bloccaggio (se applicabile).
Posizionare il mirino red dot sul Montaggio EGW:

Posizionare un piccolo pezzo di carta tra il mirino red dot e il montaggio per facilitare la rimozione e
proteggere il mirino dal Loctite.

Applicare Loctite blu alle viti di montaggio fornite.
Serrare le viti di montaggio a 15in/lbs:

Utilizzare 2 Viti a Testa Piatta fornite per il Trijicon RMR.
Le viti incluse richiedono una chiave a brugola da 5/64'' per l'installazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali per i materiali di scarto.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento
appropriato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore autorizzato o
consultare il sito web del produttore per assistenza.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania montażu EGW
EAA WITNESS ELITE MATCH TRIJICON RMR SIGHT
MOUNT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu EGW EAA WITNESS ELITE MATCH TRIJICON RMR SIGHT MOUNT. Celem tej
instrukcji jest zapewnienie bezpiecznego i efektywnego użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa oraz instrukcjami użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj montażu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących bezpieczeństwa broni.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj montaż pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, nie używaj produktu i skontaktuj się z odpowiednim
serwisem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że pistolet jest rozładowany przed rozpoczęciem instalacji montażu.
Zawsze używaj dostarczonych śrub montażowych i narzędzi, aby zapewnić prawidłowe mocowanie.
Nie dokonuj żadnych modyfikacji w konstrukcji montażu ani broni.
Zastosuj niebieski Loctite na śrubach montażowych, aby zapobiec ich luzowaniu się.
Unikaj kontaktu Loctite z celownikiem, aby nie uszkodzić jego elementów.

Instrukcje montażu i użytkowania
Usuń tylną muszkę z pistoletu.
Zainstaluj montaż EGW w rowku.
Dokręć śrubę mocującą (jeśli dotyczy).
Umieść celownik czerwony na montażu EGW. (Umieszczenie małego kawałka papieru między celownikiem a
montażem ułatwi demontaż i zapobiegnie kontaktowi Loctite z celownikiem.)
Nałóż niebieski Loctite na dostarczone śruby montażowe.
Dokręć śruby montażowe do 15 in/lbs.
Użyj klucza imbusowego 5/64'' do instalacji śrub.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera on materiały, które mogą być szkodliwe dla
środowiska.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat właściwej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub odwiedź stronę internetową producenta.
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EAA WITNESS ELITE MATCH TRIJICON RMR SIGHT
MOUNT Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa EAA Witness Elite Match Trijicon RMR Sight Mountin käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja tietoa tuotteen käytöstä. Ole hyvä ja lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä, jotta voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi aseesi kanssa ennen asennusta.
Tarkista, että kaikki kiinnitysosat ovat ehjiä ja kunnossa ennen asennusta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen kiinnityksen asentamista tai poistamista.
Vältä liiallista voimaa asennuksessa, sillä se voi vaurioittaa kiinnitystä tai asetta.
Älä käytä tuotetta, jos se ei sovi aseesi malliin.
Seuraa asennusohjeita tarkasti, jotta vältät vahinkoja.

Asennus ja Käyttöohjeet

Poista takanäyttö aseestasi.
Asenna EGW Sight Mount uralle.
Kiristä kiinnitysruuvi (jos sovellettavissa).
Aseta punapistesight EGW Sight Mountiin. (Pienellä paperinpalan asettaminen punapistesightin ja
kiinnityksen väliin helpottaa poistamista ja pitää Loctiten pois punapistesightista.)
Levitä sinistä Loctitea mukana toimitettuihin kiinnitysruuveihin.
Kiristä kiinnitysruuveja 15in/lbs.
Huomioi, että toimitetut litteäpäiset ruuvit vaativat 5/64'' kuusiokoloavaimen asennukseen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Kiinnitä huomiota ympäristönsuojeluun ja kierrätysohjeisiin, mikäli mahdollista.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja
sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita huolellisesti ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för EAA WITNESS ELITE
MATCH TRIJICON RMR SIGHT MOUNT

Introduktion
Tack för att du valt EAA Witness Elite Match Trijicon RMR Sight Mount. Denna produkt är utformad för att förbättra
din skjutupplevelse genom att möjliggöra montering av Trijicon RMR rödpunktssikte på din pistol. För att säkerställa
säker och korrekt användning, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.
Kontrollera regelbundet för uppdateringar om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda produkten om den är skadad eller om några delar saknas.
Se till att rödpunktssiktet är korrekt monterat innan du använder din pistol.
Följ alltid säkerhetsföreskrifterna för användning av vapen.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte.
Var medveten om din omgivning och säkerställ att du skjuter i ett säkert område.

Instruktioner för installation och användning

Ta bort bakre sikt:

Ta bort det bakre siktet på din pistol enligt tillverkarens anvisningar.

Installera EGW Siktmontage:

Placera EGW Siktmontage i spåret där det bakre siktet var.
Dra åt setskruven (om tillämpligt) för att säkra montaget.

Montera rödpunktssiktet:

Placera rödpunktssiktet på EGW Siktmontage.
För att underlätta framtida borttagning, placera en liten bit papper mellan rödpunktssiktet och
siktmontaget för att förhindra att Loctite kommer i kontakt med siktet.

Applicera Loctite:

Applicera blå Loctite på de medföljande monteringsskruvarna.

Dra åt monteringsskruvarna:

Dra åt monteringsskruvarna till 15in/lbs. Observera att de platta huvudskruvarna som ingår kräver en
5/64'' insexnyckel för installation.

Avfallshantering
Avfall som uppstår vid installation eller borttagning av produkten ska hanteras enligt lokala föreskrifter för
avfallshantering.
Kasta inte produkten i hushållsavfallet. Kontakta din lokala avfallshantering för korrekt avfallshantering av
metallkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare support



För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Kontrollera tillverkarens webbplats för mer information
och supportalternativ.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det säkerställer du en trygg och säker användning
av din EAA Witness Elite Match Trijicon RMR Sight Mount.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro EAA
WITNESS ELITE MATCH TRIJICON RMR SIGHT
MOUNT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž EAA WITNESS ELITE MATCH TRIJICON RMR SIGHT MOUNT. Tento
produkt je navržen tak, aby umožnil snadnou a bezpečnou instalaci red dot sightu Trijicon RMR na vaši zbraň EAA
Witness Elite Match (Post 2006). Prosím, pečlivě si přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny pro zajištění
bezpečného používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze v souladu s pokyny uvedenými v tomto návodu.
Před použitím se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.
Udržujte montáž a red dot sight mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při instalaci a používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní.
Pokud si nejste jisti instalací nebo použitím, obraťte se na kvalifikovaného odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a montážní hardware.
Při utahování šroubů používejte doporučený moment utahování (15 in/lbs) a buďte opatrní, abyste šrouby
nepřetáhli.
Při manipulaci s red dot sightem dbejte na to, aby se nedostal Loctite na optiku.
Pokud se na produktu vyskytnou jakékoli známky poškození, nepoužívejte ho a obraťte se na výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání

Odstraňte zadní mířidlo z vaší zbraně.
Nainstalujte EGW Sight Mount do drážky.
Utáhněte zajišťovací šroub (pokud je to relevantní).
Umístěte red dot sight na EGW Sight Mount. Pro usnadnění odstranění a zabránění Loctitu dostat se na red
dot sight, umístěte malý kousek papíru mezi sight a mount.
Naneste modrý Loctite na dodané montážní šrouby.
Utáhněte montážní šrouby na 15 in/lbs.
Ujistěte se, že jsou všechny šrouby řádně utažené před použitím zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Neodhazujte výrobek do běžného odpadu. Pokud je to možné, využijte služby recyklace elektroniky a kovů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Všechny
produkty musí mít kontaktní místo v rámci EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a spokojené používání vašeho nového produktu.


